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Hnúšťanský hlas

Mgr. Diana Vojenčiaková, zodpovedná redaktorka

Kultúrno­spoločenský mesačník obyvateľov Hnúšte a okolia

Milí čitatel ia nášho mesačníka,

asi vám netreba pripomínať, že tu máme jeseň. Všetci ju vidíte

a cítite všade navôkol. Vkradla sa do vašich záhradiek, domo­

vov, do vašej mysle i na vašu tvár. Zrazu máte chuť celé popo­

ludnie sedieť doma, prepínať kanál za kanálom a je vám jedno,

že váš štvornohý miláčik tíško hypnotizuje kľučku dvier vedú­

cich von. Nuž, máte dve možnosti, ako toto sychravé počasie

prežiť. Buď sa zatnete pred telkou s balíčkom orieškov a

zotrváte až do predvianočného chaosu alebo si kúpite gumené

čižmy, bundu do dažďa a pôjdete jeseni vpred. Verte mi, tá

druhá možnosť je omnoho lepšia, hoci sa vám teraz zdá až

nepredstaviteľné ísť von v daždi a spievať si I am dancing in the

rain. No keď si obujete tie nové čižmy, natiahnete si kapucňu

nepremokavej bundy a vyrazíte, pocítite ohromnú radosť. Z

pohľadu na pestré farby jesene, z vône zmoknutého lístia, z

kvapiek dažďa pomaly kvapkajúcich z kapucne na špičku váš­

ho nosa (nie každý má samozrejme dĺžku nosa rovnakú s dĺž­

kou kapucne, no tí, ktorí tento dar máme, si to s úsmevom

užívame). Nesmúťte nad vecami, ktoré sa už zmeniť nedajú,

ale sa im milosrdne oddajte, aj keď sa vám spod tej deky

taaaak nechce. . . Majte krásnu jeseň :)

Rozhovor s priateľom Peppem

Dobrý deň, Prof. De Cato, vitajte v Hnúšti.

Je jeseň, sychravé počasie a napriek tomu,

ste sa vybrali na dlhú cestu z juhu

Talianska. Prečo?

Slovensko je malá kraj ina, ale jej ľudia majú

veľké srdcia. Zohrievajú ich, keď je daždivé a

studené počasie, tak som si to chcel aj ja

vyskúšať.

Koho ste tentokrát so sebou priviedli?

Sú tu zástupcovia z družobnej školy I . I .S.S.

Federico I I z Apriceny, súčasný riaditeľ školy

Prof. Matteo Capra, 2 učitel ia a 3 študentky.

Pôvodne mala s nami pricestovať aj

viceprimátorka mesta Apricena, ale práve v

tomto termíne jej to nedovoli l i pracovné

povinnosti . Z vážnych osobných dôvodov

musel návštevu odrieknuť aj zástupca

školského úradu provincie Foggia (niečo ako

váš BBSK). Stredné odborné školy z nášho a

vášho mesta už úspešne spolupracujú viac

ako 1 0 rokov a tak aj predstavitel ia verejného

života túžia bl ižšie spoznať Hnúšťu, nádherné

slovenské rozrastajúce sa mestečko uprostred

kopcov.
pokračovanie na strane 2
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Mali ste aj nejaký konkrétny cieľ svojej návštevy? Ak áno,

podarilo sa ho naplniť?

Áno, boli sme pozvaní na návštevu Mestom Hnúšťa, Strednou

odbornou školou a Centrom voľného času. So Strednou

odbornou školou v Hnúšti sme podpísal i novú zmluvu o

spolupráci na budúce trojročné obdobie, dohodli sme sa na

vzájomnej pomoci pri organizovaní projektov pod hlavičkou

Európskej únie. S riaditeľkou Centra voľného času Ing. Janou

Paučovou sme dorieši l i detai ly spoločného projektu neformál­

neho vzdelávania sa mladých ľudí v oblasti cudzích jazykov, v

ktorom budú zapojené aj stredné školy z ďalších vašich

partnerských miest, z Poľska a Českej republiky. Verím, že

tento projekt ako aj spolupráca so SOŠ motivujú mladých, aby

začali prakticky využívať to, čo sa v škole, na hodinách anglic­

kého jazyka, naučil i . Chceme, aby komunikácia bola prirodze­

ná, pre mladých atraktívna a aj spôsoby výmeny informácií

tie, ktoré sú im blízke. S nimi sa budú učiť nové technológie aj

ich koordinátori a to sa mi na tom páči.

Ako ste boli spokojný s programom návštevy, keď vám

počasie veľmi neprialo?

Už som povedal, že počasie nie je dôležité. Veď skoro stále

prší, keď ku vám prídem. Vo štvrtok, 20. októbra 201 6, sme

celé dopoludnie strávil i s priateľmi v SOŠ v Hnúšti. U nášho

riaditeľa Prof. Capra zabodovalo najmä stredisko odbornej

praxe. Videl priamo pri práci žiakov mechanikov ako zvárajú

obrovskú konštrukciu, stolárov ako zhotovujú nábytkové zosta­

vy. Vysoko ocenil skutočnosť, že sú to zákazky pre reálnych

klientov. Hovori l , že tu ži jete obkolesení prírodným bohatstvom

– lesmi, ktoré my vôbec nemáme a že stolár sa tu musí nielen

uživiť, ale aj mať sa dobre, pokiaľ má šikovné ruky. A ak sa

zruční absolventi mechanici raz vyberú do Talianska, tak si

určite nájdu dobre platenú prácu, pretože aj v našej kraj ine sú

odborníci dobre finančne ohodnotení. Pravdaže, budú musieť

vedieť aspoň trochu po tal iansky, lebo u nás na juhu málo ľudí

zatiaľ hovorí angl icky. Ale nemusia sa báť. Ja im urobím kurz

tal ianskeho jazyka zadarmo. Pozrel i sme si aj krajčírsku dielňu

a mne sa páčil i pekné modré šaty na figuríne, len pani

majsterka ma upozornila, že to je moderná zástera pre moder­

nú ženu. Takže nabudúce mi musia takú ušiť, aby som prekva­

pil milým darčekom svoju dcéru, ktorá sa chystá založiť si

rodinu. Potom sme navštívi l i nového riaditeľa, pána Ing.

Miloša Mäsiara. V škole nás čakala príjemná, priateľská atmo­

sféra ako vždy. Asi sú už ňou nasiaknuté školské múry. A to je

dobre. Dozvedeli sme sa, že znovu majú v ponuke odbor

obchod a podnikanie. Potešilo nás to, lebo I . I .S.S. má tento

odbor už veľa rokov a môžeme si plánovať spoločné výmeny

odborných stáží. V škole sme sa prešl i po triedach, porozprá­

val i so študentmi a bodkou ako sa patrí bol program, ktorí si

pre nás pripravil i učitel ia a žiaci. Škola sa páčila aj našim

študentkám. Pekné učebne, pekní žiaci, pekní učitel ia.

Popoludní sme išl i na návštevu do Centra voľného času v

Hnúšti. Milo nás prekvapil i malé krásavice, ktoré mali práve

hodinu tal ianskeho jazyka. Som šťastný, že ste prišl i s týmto

nápadom, učiť náš jazyk vo vašom meste. To nás ešte viac

zblíži. Už som sľúbil riaditeľke, že v lete u vás urobím opäť

kurz tal ianskeho jazyka, aj pre pokročilých, lebo tieto deti sú

veľmi šikovné. Večer sme ukončil i už spoločným tradičným

bowlingovým zápasom, kde ma na mojom dlhoročnom poste

šampióna vystriedal nový riaditeľ vašej školy. Bude to chlap na

správnom mieste. V piatok ráno srdečné pri jatie na úrade, kde

nás už čakala moja priateľka Oľga. Potom sme si vyskúšali

wellness v slovenských horách (názov miesta si nepamätám)

a naozaj máte čo ponúknuť cudzincom aj keď leje ako z krhly.

Večer sme boli našimi priateľmi Dianou, Martinom a Hildou

pozvaní ako hostia na podujatie Čaj o piatej. Vaši dôchod­

covia sú úžasní, temperamentní ľudia a je pekné, že na nich

myslíte a pripravujete akcie tohto druhu. Uctiť si seniora je

prejavom dobrej výchovy. Či to plati lo kedysi? V sobotu sme

už mali šnúru ako umelci. Od rána naše dievčatá pracovali na

workshope plstenia, kým nás chlapov viac zaujímala techno­

lógia desti lácie ovocia. Potom rovno do mlyna do Veľkých

Teriakoviec pozrieť si fi lm o výrobe zvoncov a aj vystavené

exponáty. Odtiaľ už iba na skok bol salaš, kde sme boli ako

hostia MAS Malohont na vydarenom podujatí Mitrovanie. Už

som sa ho zúčastni l viackrát a stále je to lepšie a lepšie (mám

stále viac slovenských priateľov). Vaše tradície skrývajú v sebe

silu obyčajného jednoduchého človeka. Ľudová hudba a tanec

oslovil i aj naše dievčatá. Neodolal i slovenským chlapcom v

krojoch, ktorí ich večer učil i tie vaše rezké tance. Aj počasie

podľahlo tomuto jedinečnému podujatiu. Ani slnko si nechcelo

nechať ujsť príležitosť byť tam. V nedeľu sme si pozrel i volej­

balový zápas vašich malých dievčat. Majú v sebe takého bo­

jového ducha, akého som už dávno nevidel, takže som hneď

po prvej lopte vedel, že zvíťazia. Popoludní ma už sprevádzal

aj Michal, môj priateľ primátor. Pozvali nás na návštevu ľudia z

milej malej dedinky Nižný Skálnik. Tento názov obce som si

zapamätal, aj som si odfoti l tabuľu, aby som ho nezabudol.

Ľudia, ktorých pohostinnosť, úprimnosť a radosť zo života

musí nechať pečať v každom srdci návštevníka. Dnes sa

môžem chváliť, že som sa spolu so svojimi priateľmi z Talian­

ska ako prvý zahraničný hosť napil pramenistej vody zo stud­

ničky Magine slzy (tiež som si odfoti l , aby som nezabudol), o

ktorej možno nevie ešte veľa ľudí ani z Hnúšte a okolia. Bola

vybudovaná s láskou, dedinčanmi dobrovoľníkmi, ktorí do nej

vloži l i kúsok seba. Keď už tu nebudú, studnička ich bude pri­

pomínať tak ako hradnú pani povesť. Bol to projekt, na ktorý

dostal i peniaze od MAS MALOHONT a pri otváraní studničky

som ochutnal aj váš chlieb s masťou a cibuľou. Máte dobré

zákusky. Kto prestrihol zelenú pásku? Moja priateľka manažér­

ka MAS MALOHONT Mirka. Od nej som sa spolu s ostatnými
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pokračovanie z predošlej strany

dozvedel, že obce dávajú peniaze do jedného koša a z neho

máte potom takéto pekné projekty. U nás sú tiež MAS­ky, ale

podľa mňa skôr formálne, majú len administratívny aparát, ale

nevidieť za nimi výsledky. Zase sa potvrdi lo, že máte veľké

srdcia. Ľudia, ktorí robia pre svoj región takéto nádherné veci,

nemôžu mať iné. A tá hostina potom.. . Kapustnica (jedol som ju

prvýkrát), perkelt, vaše ňoki, fajné domáce štrúdle, pagáče . . .

Všetky tieto dôležité slová už mám zapísané vo svojom

slovensko­tal ianskom slovníku. Veľké ĎAKUJEME patrí ľuďom

z Občianskeho združenia Solenia aj starostovi Mirovi Bystrian­

skemu. Dali ste nám to, čo žiadny ALL INCLUSIVE zájazd

neponúka. Sú veci, ktoré sa nedajú kúpiť. A tohto bohatstva je u

vás, v Hnúšti a okolí veľa, tak buďte na seba hrdí. My na vás už

sme. No a konečne odpoveď na otázku: bol som veľmi spokojný

a nielen ja. Riaditeľ a študentky z našej delegácie, ktorí bol i u

vás po prvýkrát, sa sem chcú vrátiť a to je najlepší odkaz pre

vás, ako sme sa tu mali . Dovidenia Hnúšťa, uvidíme sa v Talian­

sku!

Za rozhovor ďakuje Mgr. M. Pliešovský, preklad Ing. J. Paučová

Foto: rimava.sk

Nové investície v meste

Mesto Hnúšťa odovzdalo pre Technické služby mesta a pre

našich obyvateľov nové nákladné motorové vozidlá a z vlast­

ného rozpočtu realizované investície do obnovy miestnych

komunikácií a parkovísk. Preinvestovalo spolu 205.500 Eur.

Ramenový nakladač MANN, traktor Zetor 11 0 a traktorovú

vlečku, všetko v hodnote 1 62.972 Eur. Mesto získalo dotáciu

od Environmentálneho fondu vo výške 1 54.823,40 Eur, spolu­

financovanie mesta ako žiadateľa je 5% čo predstavuje

8.1 48,60 Eur. Je to ďalšie obnovenie a modernizácia motoro­

vého parku TSMH, ktorým vedenie príspevkovej organizácie

mesta i predstavitel ia mesta chcú skvalitniť prácu v záujme

skrášlenia a skvalitnenia verejnej zelene a TKO. Z rozhodnutia

poslancov mesta sa v septembri asfaltovali a odovzdali aj

miestna komunikácia do Kotl išťa k Technickým službám (cel­

kové náklady čini l i 20.072,30 Eur), vyasfaltovali sa aj parkova­

cie plochy na ulici 1 . mája pred bytovkou 909 (s nákladom

1 6.478,66 Eur), a asfaltom sme pokryl i aj priestranstvo pred

Domom smútku v Hnúšti (v sume 5.965,81 Eur). Slávnostné

odovzdávanie sa konalo v areáli Technických služieb mesta

Hnúšťa v piatok 30.9.201 6 za účasti riaditeľa a zamestnancov

TSMH a primátora i poslancov mestského zastupiteľstva i

zamestnancov mestského úradu. Symbolicky sme do života

vozidlá uviedl i v sobotu 1 . októbra na súťaži vo varení kapus­

tnice. Prostredníctvom dotácie z Envirofondu sa Mestu Hnúšťa

podari lo zefektívniť zhodnocovanie biologicky rozložiteľných

komunálnych odpadov prostredníctvom nákupu novej techni­

ky, konkrétne kolesového traktora Zetor Proxima Power 11 0,

ramenového nakladača MAN TGM 1 8.250 4x4 BB vrátane

ramenového /reťazového nakladača/ nosiča kontajnerov RNR

1 4 V a vyklápacej traktorovej vlečky GPT 1 07. Nová technika

slúži na zber a zhodnocovanie biologicky rozložiteľných komu­

nálnych odpadov z parkov, cintorínov a verejných priestran­

stiev. Momentálne mesto zabezpečuje zber biologicky

rozložiteľných komunálnych odpadov od občanov 2x ročne,

avšak podľa potreby sa tento zber s novou technikou vykoná­

va častejšie. Mesto prostredníctvom traktora, ramenového

nakladača a vlečky zbiera biologicky rozložiteľný komunálny

odpad, pričom sa zníži lo množstvo biologických odpadov

ukladaných na skládke TKO. Ďalší cieľ, aby biologicky

rozložiteľný odpad obsahoval čo najmenšie množstvo nežia­

dúcich nerozložiteľných zložiek sa napĺňa. Zhodnocovanie

biologicky rozložiteľného komunálneho odpadu prispelo k

zníženiu počtu nežiadúcich skládok a tým aj zníženiu znečis­

tenia podzemných a povrchových vôd blízkych vodných tokov,

ktorých je v nivelete toku rieky Rimava veľké množstvo. Podiel

organického odpadu na celkovom komunálnom odpade je

pribl ižne 40% a zelený odpad sa využíva ako kompostovacia

hmota. Mesto bude aj naďalej zelený odpad zhodnocovať

samo alebo ho poskytovať na zhodnotenie iným oprávneným

organizáciám.

Zdroj: hnusta.sk
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Ukončenie pastierskej sezóny nazývané mitrovanie sa viaže k

26. októbru, na svätého Demetera alebo Mitra. Ide o starý zvyk,

na ktorý pred piatimi rokmi nadviazali v obci Veľké Teriakovce

podujatím Slovenské mitrovanie. Po úspechu z minulého roka

nechýbal ani slávnostný sprievod ovčiarov z Gemer­Malohontu

a Podpoľania. Večerná atmosféra odpočtu salašníckej sezóny

umocnená fakľami, signálnymi nástrojmi, trombitami, ľudovými

hudbami a vinšmi vyvrcholi la vyúčtovaním s majiteľmi oviec a

tancovačkou, ktorej súčasťou bola aj škola tanca. Podobne to

prebiehalo aj kedysi počas mitrovania nazývaného aj valaské

hody, keď sa bačovia a valasi vracali zo salašov do dedín vo

sviatočných šatách a v kostole obetovali syry a oštiepky. Potom

nasledovalo vyúčtovanie sa s majiteľmi oviec a spoločná hos­

tina, ktorej neodmysliteľnou súčasťou bola hudba, tanec a spev.

Dejiskom podujatia bol už tradične Salaš pod Maginhradom vo

Veľkých Teriakovciach, ktorý v sobotu 22. októbra otvori l svoje

brány pre širokú verejnosť. Pri Humne prebiehala súťaž vo

varení baraních špecialít, kde boli prezentované rôzne spôsoby

spracovania baranieho mäsa. Atmosféru úvodnej časti progra­

mu obohati l i hudbou, spevom aj tancom účinkujúci na pódiu pri

Pastierni – Folklórna skupina Revúška z Revúčky, Folklórna

skupina Spod Kohúta z Muránskej Zdychavy, Folklórna skupina

Hájiček z Chrenovca, Detský folklórny súbor Zrkadielko z

Hnúšte, hel igonkári Janko Kožiak a Ľubo Zvara z Klenovca a

fujaristi Milan Katreniak z Tisovca, Vlado Homola z Banskej

Bystrice a Tomáš Vaculčiak z Revúcej. Nechýbal ani najmladší

inštrumental ista, 1 1 ­ročný Vratko Mančuška z DFS Lieskovček z

Rimavskej Soboty, ktorý zahral na drumbli , ústnej harmonike,

píšťaľke i fujarke. K ovčiarstvu sa viaže aj viacero remesiel,

ktoré boli zastúpené na jarmoku najmä formou ukážok. Rady

remeselníkov rozšíri l i aj tento rok ďalší výrobcovia z regiónu a

okolia s medom, medovinou, trdelníkmi či syrmi. Okrem toho

boli tu aj drevené atrakcie pre deti v areáli salaša pri jazierku. V

teriakovskom mlyne mohli návštevníci obdivovať výstavu Jel­

šavské zvonce. Súčasťou výstavy bola aj prezentácia fi lmu o

zvonkárovi Jaroslavovi Bastyurovi Tradičné zvonkárstvo na Ge­

meri. Okrem toho sa v mlyne uskutočnil i seminár na tému Špe­

cifiká terénneho výskumu folklóru s lektorkou doc. PhDr. Hanou

Hlôškovou, CSc. , z Katedry etnológie a muzeológie Filozofickej

fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Úderom tretej

hodiny zaplni la areál salaša opäť hudba, tanec a spev v

podaní folklórnych kolektívov i sól istov – DFS Radosť z

Banskej Bystrice, Folklórny súbor Podpoľanec z Detvy,

Folklórny súbor Kokavan z Kokavy nad Rimavicou, Folklórna

skupina Hájiček z Chrenovca, fujaristi Murinovci, Jaroslav

Spišiak a Pavel Bielčik z Kokavy nad Rimavicou. Moderátor­

skej taktovky všetkých troch folklórnych pásiem sa po prvý­

krát ujal Mgr. Martin Pliešovský z Hnúšte. Hlavným zámerom

podujatia je zachovať zvyky spojené s ukončením pastierskej

sezóny a priblížiť ich súčasnej generácii vrátane významu

ovčiarstva ako špecifickej súčasti tradičnej ľudovej kultúry

prostredníctvom kultúrno­osvetovej aktivity Slovenské mitro­

vanie. Cieľom organizátorov je zároveň zvýšiť povedomie

verejnosti o tradičných spôsoboch obživy našich predkov cez

osvojovanie si zručností v oblasti chovu oviec, spracovania

ich produkcie a remesiel súvisiacich nielen s ovčiarstvom.

Organizátormi podujatia boli Miestna akčná skupina MALO­

HONT, Gemersko­malohontské osvetové stredisko v Rimav­

skej Sobote a Salaš pod Maginhradom Veľké Teriakovce.

Podujatie z verejných zdrojov podpori l Fond na podporu

umenia a Banskobystrický samosprávny kraj. Tento sviatok

folklóru sa konal za až neuveriteľne slnečného počasia, po

rozpršanom týždni.

Mgr. Martin Pliešovský, z podkladu Ing. Miroslavy Vargovej

Dňa 1 4.1 0.201 6 sa detský folklórny súbor Zrkadielko

zúčastni l významného regionálneho podujatia pod názvom

Gemerská podkovička 201 6, ktorý sa každoročne koná v

Revúcej. Ide o detský folklórny festival, ktorého cieľom je

podporovať uchovávanie nehmotného kultúrneho dedičstva

Gemera­Malohontu a bohatých folklórnych tradícií v okre­

soch Rimavská Sobota a Revúca. Zúčastni lo sa ho niekoľko

účastníkov z detských folklórnych súborov ako Zrkadielko z

Hnúšte, Zornička a Mladosť z Klenovca, Lieskovček a Pod­

kovička z Rimavskej Soboty, Lykovček z Revúcej. Okrem

krásneho detského spevu a tanca bolo súčasťou festivalu aj

uctenie si pamiatky pani Evky Skalskej, zakladajúcej členky a

dlhoročnej vedúcej detského folklórneho súboru Lykovček,

ktorá svojou činnosťou významne prispievala k folklórnemu

životu na Gemeri­Malohonte, na počesť ktorej sa festival

koná. V pondelok 1 7. októbra 201 6 detičky zase podali svo­

jím spevom, tancom a veselým smiechom „darček“ pre jub­

i lujúcich občanov nášho mesta, ktorým patri lo toto príjemné

kultúrne popoludnie, aby ich jubileum bolo malým zastave­

ním pri čítaní knihy života, pretože vedia, že ju môžu čítať iba

raz. Aby ju aj v budúcnosti vždy čítal i s láskou, získanou

životnou múdrosťou a rozvahou. Potom všetko čo do nej

vpíšu, zostane v srdciach najbl ižších a budú si tak môcť

povedať, že ich život stál za to, pretože ho žil i pre ostatných.

Koj som húsky pásla. . .

Ing. Michaela Hroncová

Aj naši na Slovenskom mitrovaní

Foto: Imrich Garláty
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Možno je práve tento rok pre niekoho z

vašich blízkych výnimočný v tom, že bu­

dú mať okrúhle narodeniny. Hovorí sa to­

mu tiež ďalší krížik na krku. Nie je to len

číslo, každé desaťročie je iné, svojské.

Práve preto treba okrúhle narodeniny

poriadne osláviť a čím je číslo vyššie,

tým viac. No a oslávenec aj oslavujúci si

určite zaslúžia úprimné slová. Nech sa

páči ­ predstavujem vám 70­ročnú jubi­

lantku – dychovú hudbu mesta Hnúšťa.

V auguste 1 946 sa dohodli Ján Fábry­

robotník a Jozef Benko ­ dirigent Tatra

banky, na oživení činnosti dychovej hud­

by. Od predchádzajúceho súboru prevza­

l i 1 8 hudobných nástrojov, zväčša poško­

dených, rozladených. Jozef Benko vybral

z dobrovoľne sa hlásiacich mladých mu­

žov hudobníkov a pridel i l im nástroje.

Vytvori l sa výbor Robotníckej dychovej

hudby, ktorého predsedom sa stal Jozef

Benko, kapelníkom Ondrej Štefko ­ od­

borný učiteľ Štátnej meštianskej školy v

Hnúšti. Pokladníkom bol Tibor Malina­

úradník Tatra banky Hnúšťa a hospodá­

rom Jozef Majoroš ­ robotník. Nástroje

bolo treba opraviť a doplniť novými. Fi­

nančné prostriedky sa získali darmi a

zbierkami. ONV v Rimavskej Sobote ve­

noval 5000,­Kčs, zbierka od obyvateľov

čini la 2000,­Kčs, Talcumový priemysel

venoval 1 000,­Kčs a Lučobný priemysel

v Likieri 1 0 000,­Kčs. Nacvičovať sa

začalo 1 .septembra 1 946 v Štátnej meš­

tianskej škole, pod dirigentským vedením

Ondreja Štefka a za výdatnej pomoci Jo­

zefa Benku. Za pomerne krátky čas do­

siahla dychová hudba veľmi pekné

úspechy ­ už 30. apríla 1 947 sa predsta­

vi la verejnosti prvým hudobným večier­

kom a 1 . mája 1 947 vyhrávala v sprievo­

de i na slávnosti. Neskôr sa zúčastni la aj

na súťažných prehliadkach vo Svite a v

Poprade. Robotnícka dychová hudba v

tom období nadobudla 1 3 nových hudob­

ných nástrojov, poopravovali sa staré,

poškodené, zakúpil i 1 1 pultov a nový no­

tový materiál . V roku 1 951 prevzal diri­

gentskú taktovku Jozef Majoroš, ktorý

dychovú hudbu viedol až do roku 1 956.

Vtedy ho vystriedal Jozef Benko s úplne

novými hudobníkmi a za podpory Rud­

ných baní Hnúšťa. Aj názov koreš­

pondoval s týmto podnikom ­ Dychová

hudba Baník Hnúšťa. Nacvičovalo sa v

priestoroch, ktoré patri l i Rudným baniam,

tzv. Červený kútik. V ďalších rokoch pri­

budlo mnoho nových hudobníkov, ktorí

pracovali v Slovenských lučobných závo­

doch Hnúšťa. A tak sa stalo, že aj tento

podnik začal podporovať dychovú hud­

bu, čo sa odzrkadli lo aj v názve ­ Dycho­

vá hudba Baník­Chémia Hnúšťa.

Postupne sa k podpore pridal i aj Mag­

nezit Hačava a Píla Maša. Jednokoru­

novým príspevkom zo mzdy každého

zamestnanca štyroch podnikov tak dy­

chová hudba dokázala pokryť výdavky

na svoju činnosť. Od roku 1 971 prevzal

vedenie a stal sa dirigentom Ladislav

Tečka Tököly. V 80­tych rokoch 20. sto­

ročia už pôsobila dychová v Združenom

závodnom klube ROH pri SLZ Hnúšťa a

od roku 1 992 v Mestskom kultúrnom

stredisku, kde ako jeden zo súborov

záujmovej umeleckej činnosti pôsobí

dodnes. V súčasnosti má dychová hudba

1 3 členov: vedúci Karol Teicher, umelec­

ký vedúci Peter Majoroš, členovia: Mi­

chal Bagačka, Igor Školník, František

Hradovský, Milan Gabčo, Ľuboš Kúdela,

z Tisovca pomáhajú Ján Čepík a Milan

Husanica, z Rimavskej Soboty Pavol

Machajdík a Ondrej Bohó a zo Sirku

Maroš Beláň a Štefan Mičík. V prípade

nutnosti sa zapájajú aj ďalší kamaráti

hudobníci z Kokavy nad Rimavicou, Ti­

sovca, Jelšavy, Revúcej a Rimavskej

Soboty. A aby sme si priblíži l i život v

tomto hudobnom telese za jeho 70 rokov

činnosti , „služobne“ najstarší členovia

muzikanti Karči, Feri, Miško a Peťo spo­

mínajú ­ po hnúšťansky, na huncúctva,

ktoré sa im „pritrafi l i“ počas akcií vese­

lých, ale i smutných: Na ceste do cmitera

spadol Guľa v Brezove do járku, aj s trú­

bou, väčšou ako on – basou, nuž pekne

sa prikryl. V Hrušove sme sa na kare asi

hodinu dobre zabávali a potom v cmiteri

v Hnúšti Laco zhodil pomník – asi sa

mocne oprel. V zime pri hraní mrzl i trúby,

tak si ich muzikanti ohrievali pri cigáňoch

nad ohňom. Z dôvodu veľkosti nástroja a

časovej tiesne Guľa šmaril trúbu do ohňa

a potom odbavil pohreb síce s očmude­

nou – ale hrajúcou. V Ratkovskej Suchej

Emil vykonával za zadným kolesom

autobusu potrebu. Huncút šofér Janko

Rohárik nelenil , v rýchlosti naštartoval,

ufujazdil a účastníci pohrebu vyvaľovali

oči, kým sa Emil „ponaprával“. Ávia,

spoľahl ivý to stroj na prevážanie našej

dychovky nesklamal. Na ceste z Kokavy,

z kopca pred Klenovcom našich chlap­

cov predbiehalo koleso. „ Aha, a to je čo?

Adaj ni je našo? A ba veru hej! . . . “ Uvoľni­

lo sa a bolo v Klenovci skôr, ako oni.

Na Močiari – krížom cez cintorín je cesta

do kopca. V zime sa ťažko kotúľa

Karčiho veľký bubon na samý vrch. Nuž

ale potiažne sa stalo a dielo sa podari lo.

Lenže kdesi­čosi, bolo treba „zahriať

črevá“, parkovací manéver sa nevykonal

a tak sa milý bubon teperi l dóóóle kop­

com cez cestu, až do náprotivného járku.

Tak hybáj ešte raz, aby sa pohreb stihol.

Cesta z Bottova po pohrebe – všetci „v

dobrej nálade“, začal Lajo činelmi do

taktu tak nástojčivo, že pred ním sediaci

Katúň vstal, začal hrať ­ akože sólo,

rýchlo sa otočil na Laja a bác, nehoda

bola na svete, Katúňova krídlovka

skončila medzi Lajovými činelmi„ pekne

ju doglíbal . . . “ V Starom Likieri pohreb v

kostole – blízko je Zlatá hus, hybáj na pol

deci a potom, keď už smútočný sprievod

išiel , z krčmy sa zaraďovali postupne (so

schovanými trúbami pod sakom aby boli

nenápadní), v pochode trúby vytiahl i a

situácia bola zachránená – my nič, my

muzikanti . . .

Na vrškoch – smútočný sprievod po

štyroch, dirigent na boku. Kráčal, hral,

pohrúžený sa na rázcestí doprava vybral.

Po chvíl i sa pootáčal – kdeže má

družinu? Tá išla rovno. Nuž dal trubku

pod pazuchu a vráti l sa do správneho

smeru.

Keď išl i muzikanti z hrania na svadbe u

Paľka v Bani, rozprúdil i dobrú náladu aj

vo vlaku. Nielenže hral i , spievali , ale ani

rušňovodič nemohol povedať nie trúnku,

ktorý do neho vlial i – dobré presved­

čovacie schopnosti . . .

Pohreb – cesta do cintorína –

medzipristátie Bunker, na kopci pri hraní

„dačo tlačí, treba síkať“, nuž tak poďme

do Bunkra, v hôrke nás vidieť. Bunker ich

„vcucol“ a tak pohreb niekedy dohrala len

polovica hudobníkov. Na druhý deň síce

usúdil i , že treba piť menej, ale išlo to

dáko samo však ­ umelci sú umelci . . .
pokračovanie na strane 6

Keď láska k hudbe trvá sedemdesiat rokov. . .
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Malacky – 3. dňový výlet, večer hral i zábavu a strati l i Janovi že­

nu. Niekde sa odtárala, ale nakoniec sa našla. Boli pozrieť aj

spoluzakladateľa dychovky p. Benku a na večeru si aj s rodina­

mi sadl i v hotel i Carlton v Bratislave, nuž ktorá dychovka sa

takýmto dačím môže pochváliť? Žiadne béčka . . . Nemali cestu

dláždenú medom, ale spoločne utužovali priateľstvá, spolu sa

smial i , bol i šťastní, veselí a určite sa im problémy prekonávali

ľahšie s kamarátmi z hnúšťanskej dychovky. . .

Ostáva teda popriať súčasnej dychovej hudbe – 70 ročnej

jubi lantke a jej členom veľa tvorivých síl , úrodu melódií a

pesničiek, zdravie nech im dovolí rozdávať svoje umenie pre

potechu iným. Hilda Ginisová, MsKS

MAS MALOHONT PREKROČILA HRANICE

V dňoch 22. – 23. septembra organizovala Miestna akčná sku­

pina Malohont odbornú exkurziu pod názvom LEADER – prí­

klady dobrej praxe na Slovensku a Česku. Exkurzie sa zúčas­

tni l i členovia MAS z radov starostov a zástupcov združení ako

aj poslanci obecných zastupiteľstiev z územia Malohontu.

Hnúšťu zastupovali Ing. Oľga Maciaková, Mgr. Martin Pliešov­

ský, Ing. Miroslava Vargová a Ivan Varga. Príklady z apliko­

vaných projektov, ktoré už priniesl i svoje ovocie v podobe

mnohých realizovaných nápadov mohli obdivovať a dokonca

sa s nimi aj podrobne zoznámiť na oboch stranách rieky

Moravy. Miestna akčná skupina Vršatec predstavila v obci

Bohunice objekt kaštieľa, ktorý doslova vstal z popola a dnes

je v ňom umiestnené múzeum voskových figurín významných

osobností z tohto kraja, expozícia najmä slovenských dvojko­

lesových cestných tátošov, v minulosti vyrábaných v Kolárove

či Považskej Bystrici. No nechýbali i zástupcovia zo Strakoníc.

Súčasťou je aj kongresová a aj koncertná miestnosť. V Nem­

šovej otvori l i podobné externé fitnescentrum ako v Hnúšti, ale

na sútoku riek Váh a Vlára i cyklotrasu, ktorá vedie hrádzovým

valom. Poslednou zastávkou na slovenskej strane bola

vyhliadková veža a Gazdovstvo Uhliská v časti Trenčianska

Závada. V Česku sa exkurzisti stretl i s neskutočne ústretovým

prijatím všetkých starostov navštívených miest, ktorí sú priamo

zainteresovaní na činnosti MAS Moravská brána a MAS ­

Partnerství Moštěnka. Prvá obec Veselíčko ukázala komunitnú

školu v miestnom zámku obkolesenom francúzskou záhradou

a anglickým lesoparkom, obnovenú hasičskú zbrojnicu s

novým zásahovým vozidlom, mobilnú techniku určenú pre zber

a kompostovanie bio odpadu zo širokého okolia a príjemným

rozptýlením bola návšteva Múzea na Záhoří s expozíciou

venovanou 11 0. výročiu založenia miestnej školy. V neďale­

kých Proseniciach v obnovených budovách sedliackej usad­

losti , kde sídl i aj obecný úrad, zriadi l i Regionálne múzeum.

Pod týmto všeobecným názvom sa však skrývajú expozičné

predmety rôzneho druhu a použitia. Náradia a nástroje

kuchynské, roľnícke, kováčske i mlynárske umocnil i historické

premety ich železničnej stanice a unikátom bola výstavka

pozostalých artefaktov z miestneho kina. Na večer pripadla

milá povinnosť degustácie piva Svatovar v Lipníku nad Beč­

vou, ktoré bolo ako miestny produkt ocenené regionálnou

značkou Moravská Brána. Zároveň to bol večer s pracovným

nádychom, pretože účastníkom exkurzie bola prezentovaná

činnosť hosťujúcich MAS a zároveň bola dohodnutá ďalšia

spolupráca zameraná na podporu regionálnych produktov.

Slnečné lúče ďalšieho dňa ich však vyviedl i vysoko nad

trbl ietavé vlnky Bečvy a to až ku kamenným vežiam a hradným

múrom, merajúcich v základoch až 9 m, hradu Helfštýn a jeho

expozíci i umeleckého kováčstva. Po prehliadke najväčšieho

hradného komplexu na Morave a Sliezsku navštívi l i obnovenú

budovu niekdajšieho pivovaru v Týne nad Bečvou, ktorá dnes

slúži ako Múzeum Bedřicha Smetanu. Obec Želatovice a obec

Tučín spoji l i svoje si ly, aby bezpečnou cyklotrasou „premosti l i“

milovníkov bicyklov s bývalým okresným mestom Přerov.

Náročný a dokonale naplnený program exkurzie zaviedol

účastníkov do obce Rymice, kde sa zoznámil i so včelím

domom a medovou záhradou – náučným múzeom včelárstva.

Mesto Holešov im poskytlo malú prestávku na regeneráciu síl

počas obeda, po ktorom ich čakal starosta obce Lechotice,

ktorý ako zanietený člen MAS­ky dokázal z fondov EÚ obnoviť

najväčší objekt v dedinke. Multifunkčný obecný dom s detským

ihriskom, predškolským, plnevybaveným zariadením, výstav­

nými priestormi, divadelnou či tanečnou sálou, konferenčnou

miestnosťou i počítačovou učebňou vyrážal dych mnohým

prítomným slovenským starostom. K tomu ešte pridal verejnú

zeleň čistého námestia a rekondičné centrum, umožňujúce

pobyt v ňom len pomocou biometrického snímača otlačku prsta

a bezpečnostných kamier. Takže jedinou zamestnankyňou

tohto zariadenia je len upratovačka. Poslednou zastávkou pred

dlhou cestou domov bola obec Kurovice. Tu si manželia pove­

dali , že opravia spolu veľký zámok, tzv. tvrz. Nádej, nadšenie,

elán, mladosť a chuť im dáva tú možnosť.

To isté dáva nádej aj našim predstaviteľom samospráv. Veď sa

vráti l i domov plní dojmov, nových zdrojov nápadov a nabití

správnou energiou.
Mgr. Martin Pliešovský, člen MAS Malohont
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Hlavným zámerom projektu je obnova a rozvoj

kultúrneho dedičstva prostredníctvom akvizičnej činnos­

ti knižnice. Žiadosť o finančnú podporu z verejných

zdrojov poskytovaných Fondom na podporu umeniav

rámci výzvy č. 8/201 6: Program 6.1 .3 – Akvizícia knižníc

pod názvom „Knižnica – dom plný kníh“ bola odbornou

komisiou a rozhodnutím riaditeľa Fondu na podporu

umenia finančne podporená sumou 3 000,00 €. Celkový

rozpočet projektu je vo výške 3 300,00 € pri spolufi­

nancovaní Mestského kultúrneho strediska v Hnúšti vo

výške 300 €. Realizáciu projektu sme rozloži l i na tri

etapy. V prvej etape bolo nakúpených celkom 11 7 kníh.

V druhej etape sme nakúpil i pre Vás – našich čitateľov

11 0 kníh v hodnote 1 401 ,1 0 €. V rámci prieskumu trhu a

následnou zľavou pre knižnice výška nákladov pre nás

činí 1 050,83 €. Nakúpené knižničné jednotky predsta­

vujú zastúpenie všetkých druhov a typov dokumentov:

náučná literatúra pre dospelých a deti a beletria pre

dospelých a deti. Naša knižnica používa automatizova­

ný knižničný informačný systém CLAVIUS, kde si môžu

naši čitatel ia knihy, ktoré sú aktuálne požičané

rezervovať na: http: //clavius.hnusta.net/katalog/. V prí­

pade otázok nás kontaktujte. Ďalšiu ­ 3.etapu nákupu

kníh plánujeme v mesiaci november 201 6 a tým bude

realizácia predmetného projektu ukončená. Zoznamy

nakúpených kníh zverejníme na: www.hnusta.sk a

www.mskshnusta.sk. „Knižnica – dom plný kníh“ ­

úspešný projekt bol podporený Fondom na podporu

umenia.

V dome plnom kníh...

knihovníčky Knižnice prof. Š. Pasiara

Knižnica prof. Štefana Pasiara

vás pozýva

na besedu

s J. Banášom.

1 5. novembra

o 1 5.00 hod.

V priestoroch knižnice si môžete

až do konca roka 201 6 pozrieť

výstavu historických fotografií Hnúšte

zozbieraných v súťaži

o najkrajšiu fotografiu

iniciovanou viceprimátorom

PhDr. Romanom Lebedom.

Výraz čaj o piatej sa stal pojmom, ktorý žiari v textoch hitov a

nechýba v žiadnom filme na námet detektívnych románov

Agathy Christie. Už asi každý vie, že vypiť si svoju poobedňajšiu

šálku čaju je tak veľmi anglické. Mestské kultúrne stredisko v

Hnúšti v spolupráci s mestom Hnúšťa pod týmto názvom však

21 . októbra zorganizovalo stretnutie pri čaj i pre seniorov z Klubu

dôchodcov, ktorí pôsobia v jeho priestoroch a to pri príležitosti

Mesiaca úcty k starším. Kultúrne podujatie začalo vystúpením

bábkarského divadla dospelých BADIDO z Rimavskej Soboty,

pracujúceho pri kultúrnom stredisku. Predviedl i sa hrou Marty

Gušniowskej „O bračekoch a sestričkách svätého Františka“, v

réžii Ľuba Šárika. Zábava pokračovala v spoločenskej sále, kde

sa seniorom predstavil DFS Zrkadielko s pásmom „Koj som

húsky pásla“. Úvodné tóny Dychovej hudby z Hnúšte na okamih

prerušil kvíz o históri i Hnúšte, ktorý pripravil Mgr. Martin Plie­

šovský, kultúrny pracovník MsKS. Po desiatich náročných otáz­

kach, ktoré mnohých prítomných obohati l i o nové poznatky z

dejín nášho mesta, nasledovalo veselie, ktoré vyprovokovala

Ľudová hudba pod vedením Rada Dusu, Mužská spevácka

skupina Húžva a Ženská spevácka skupina Skaliny až do ta­

nečných kôl. Príjemným obohatením milého piatkového stret­

nutia bola vzácna návšteva tal ianskych priateľov z družobného

mesta Apricena a tamojšej strednej školy, ktorá je v priateľskom

spojení s našou SOŠ­kou. Táto čajová zmes hudby, spevu a

tanca nabila všetkých svojou silou pred slnečným víkendom.

Čaj o piatej všetkým chuti l

Mgr. M. Pliešovský, foto: Mgr. D. Vojenčiaková, MsKS
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Včelári pri okrúhlom výročí bilancovali

V sobotu, 1 5. októbra, v obradnej sieni Mestského

úradu v Hnúšti pri jal na slávnostnom stretnutí primátor

mesta Mgr. Michal Bagačka členov Slovenského zväzu

včelárov pri príležitosti 90. výročia vzniku základnej

organizácie v Hnúšti. Pri tejto vzácnej udalosti si z rúk

predstaviteľov mesta a výboru ZO prevzali ocenenia

nasledovní včelári: čestné uznanie získal Ing. Ivan Mi­

gaľa za dlhoročnú prácu vo výbore ZO a rozvoj včelár­

stva v regióne, pán Pavel Vetrák a Rudolf Pastýr za

dlhoročnú prácu vo funkcii obvodových dôverníkov a

rozvoj včelárstva. Ocenenie v podobe bronzovej včely

získal Ing. Ján Frntic za dlhoročnú prácu obvodového

dôverníka, Ing. Miroslav Paluš za dlhoročnú prácu vo

výbore ZO a prácu asistenta úradného veterinárneho

lekára a pán Ján Svinčiak pri príležitosti významného

životného jubilea, dlhoročnú prácu obvodového dôver­

níka a rozvoj včelárstva v regióne. Tohtoročné najvyššie

ocenenie ­ striebornú včelu získal pán Ľuboslav Marčíni

za dlhoročnú prácu obvodového dôverníka, člena výbo­

ru ZO SZV a rozvoj včelárstva. K slávnostnému rázu

akcie výrazne prispeli svojím programom členovia Zboru

pre občianske záležitosti .
Mgr. M. Pliešovský, ZPOZ, foto: autor

Na hrebeni kopca, s výhľadom na všetky svetové strany obce Kyjatice sa nachádza nezvyčajný pamätník venovaný kultúre

našich pravekých predkov. NAJ unikátnejšie nálezisko v regióne Malohont dalo meno jednej etape kultúry v strednej Európe, no

aj napriek tomu je toho veľmi málo, čo o nej dostupná literatúra uvádza.

Dnešný pamätník má podobu miniatúrneho archeologického skanzenu. Nachádza sa pribl ižne 300 metrov od obce smerom na

miestnu časť Kadlub. Je situovaný na okraji niekdajšieho pohrebiska ľudu kyjatickej kultúry z doby bronzovej. Pomenovanie

„kyjatická kultúra“ dostala práve podľa dedinky Kyjatice. GPS: N 48°31 '49'' E 20°0'43''. Archeologické nálezisko kyjatickej kultúry

ponúka možnosť spoznávať dávnu minulosť tohto kraja a našich praobyvateľov. Žiarové, skrinkové a urnové hroby datované z

mladšej až neskorej doby kamennej (obdobie 1 200 až 700 rokov pred n. l . ) objavi l i pri archeologických výskumoch v rokoch 1 941

a 1 981 ­1 985. Nálezy ponúkajú pohľad na nový spôsob pochovávania a vnímania posmrtného života. Skrinkové hroby, mohyly,

hranice z dreva, ktoré slúži l i na spaľovanie mŕtvych a kópie archeologických nálezov predmetov kyjatickej kultúry tvoria tento

miniatúrny skanzen. Súčasťou je aj informačná tabuľa so stručnou charakteristikou o kyjatickej kultúre i samotnom kyjatickom

nálezisku. Vzácny archeologický nález je voľne prístupný. Dostanete sa tam autom, aj bicyklom. V blízkosti obce Kyjatice

prechádza aj červená turistická trasa.

Zaujímavosti o archeologickom nálezisku:

­ najkrajší skanzen venovaný archeologickým vykopávkam,

­ kyjatická kultúra dostala pomenovanie po dedine Kyjatice,

­ prvý výskum v roku 1 941 uskutočnil univerzitný profesor Vojtech Budinský – Krička,

­ v rokoch 1 981 až 1 985 uskutočnil druhý archeologický výskum PhDr. Václav Furmánek s nadväznosťou výskumných

prác na svojho predchodcu pred štyridsiatimi rokmi. Odkryl viac ako 200 žiarových hrobov,

­ výskum priniesol poznatky o predkoch v ich vnímaní smrti a novom spôsobe pochovávania spálením, pričom oheň

znamenal očistu a ľahšie oslobodenie od telesnej schránky a pozemského bytia,

­ významným osobám do hrobov ukladali osobnú výbavu, potraviny, neskôr aj ľudské obete, ktoré mali mŕtvemu slúžiť v

Nebeskom kráľovstve tak ako na Zemi a miesto žiarového pohrebiska pokladali naši predkovia za posvätné.

Tip TIC v Hnúšti: Archeologické nálezisko kyjatickej kultúry

Ing. Henrieta Struhárová
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V dňoch od 1 3. do 1 6. októbra sme sa my, Zuzana Tomová a

Vanessa Mináčová, žiačky VI I .A triedy a vyučujúca Mgr. Zlata

Vinclavová, zúčastni l i na prednáškach v Bratislave v rámci

Týždňa boja prti rakovine. Boli tu študenti so svojimi profesor­

mi z celého Slovenska. Prvý deň sme sa stretl i s olympijským

víťazom Matejom Tóthom, ktorý nám predstavil nový projekt s

názvom Krok ku zdraviu. Ide sa o výzvu pre Slovensko preko­

nať 1 0 mil iónov krokov za jeden mesiac. Výzvu sa podari lo

splniť za necelé dva týždne. Ako ďalší si pre nás pripravil pre­

zentáciu Peter Žiška, ktorý sa zúčastni l na majstrovstvách

sveta v pretekoch Spartan race a skončil na krásnom 7. mies­

te. Naučil nás, že sa netreba vzdávať a všetko sa dá, keď sa

chce. Po prednáškach sme sa presunuli do športového centra,

kde nás čakalo veľa športových aktivít, ale aj vedomostné

súťaže. Ďalší deň nás čakali prednášky o zdravej výžive a o

správnom dýchaní. Zisti l i sme, ktorým potravinám sa máme

vyhýbať a ktoré práve naopak zaradiť do nášho jedálnička.

Zúčastni l i sme sa aj Onkoolympiády, na ktorej súťažil i onkolo­

gickí pacienti . Z prednášok si odnášame veľa užitočných

informácií, ktoré by sme rady posunuli ďalej našim mladším

spolužiakom vo forme prezentácií a zaujímavých aktivít.

Zuzana Tomová žiačka VI I .A triedy

Workshop Ligy proti rakovine

Október je známy tým, že sa nesie v znamení zdravej výživy.

Vyvrcholením je Svetový deň zdravej výživy 1 6. októbra. Aj

naša škola podpori la túto myšlienku svojimi aktivitami, ktoré

prebiehali počas týždňa zdravej výživy od1 7.1 0 do 21 .1 0. Naši

najmladší žiaci­primáni si na hodine biológie pripravil i pekné

ovocné misy, do ktorých sa s chuťou pusti l i . Zároveň urobil i

výstavku ovocia a zeleniny. Žiačky siedmej A – Zuzana Tomo­

vá a Vanessa Mináčová, pripravil i pre študentov našej školy

prezentáciu o zdravej výžive a o dôsledkoch nezdravého

stravovania. Pre mladších žiakov si pripravil i rôzne aktivity,

spojené so zdravou výživou, ako : Vieš, čo ješ ? , Správne

vyrieš potravinovú pyramídu. . . Študenti siedmej A triedy pri­

pravil i chutné zdravé pomazánky (mrkvová, kalerábová) , ktoré

sa ponúkali cez veľkú prestávku vo vestibule našej školy.

Súčasťou týždňa zdravej výživy bol aj deň jabĺk . Tento deň si

pripomíname každý rok. Jablko sa na Slovensku stalo symbo­

lom boja proti rakovine a inšpiráciou zdravého životného štýlu.

Počas tohto dňa sme mali možnosť ochutnať počas veľkej

prestávky rôzne druhy odrôd. Študenti siedmej A triedy priniesl i

a očisti l i jablká na ochutnávku pre ostatných spolužiakov. Akcia

sa vydari la a každý z nás sa aspoň počas akcie zamyslel nad

znením príslovia: Zdravá výživa je základom zdravia.

Či si malý a či veľký, na rozprávku nie je nikdy neskoro. Každá

rozprávka v sebe skrýva krásne čaro a prináša posolstvo. Pre­

to sa naša knižnica premenila na jedno veľké rozprávkové

kráľovstvo. 24. október je Medzinárodným dňom školských

knižníc, s ktorým sa spája aj súťaž o najzaujímavejšiu akciu v

školskej knižnici, do ktorej sme sa opäť zapoji l i . Žiaci preme­

není na rozprávkové bytosti previedl i svojich spolužiakov,

rodičov, ale aj chovancov Detského domova Škovránok a

malých predškolákov rozprávkovou krajinou, v ktorej je naozaj

všetko možné. Krajinou, kde rozprávajú zajace, tancujú kviet­

ky, mudrujú húsenice a kde vládne Červená kráľovná. Áno,

bol i sme v Alicinej kraj ine zázrakov. Keď Alica po návrate

domov zisti la, že jej chýba strana z jej obĺúbenej rozprávkovej

knihy, poprosila žiakov, aby jej pomohli rozprávku dokončiť.

Kreativita, snaživosť, ale i zábava mali zelenú. Cieľom tohto

podujatia bolo prehĺbenie vzájomných vzťahov medzi žiakmi,

podpora a rozvoj čítania s porozumením, kooperatívne učenie

sa, ale tiež príjemne a zmysluplne strávený čas. Podľa slov

Hansa Christiana Andersena je život každého človeka roz­

právkou. Nech je aj náš život ako rozprávka, v ktorej vždy

víťazí dobro nad zlom. Mgr. Zlata Vinclavová

1 6. október – Deň zdravej výživy

Keď rozprávka spája

Mgr. Petra Kizeková
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V Hnúšti sa odohral netradičný turnaj, na ktorom sa

stretlo šesť družstiev, hrajúcich volejbal nepretržite 24

hodín. Turnaj začal v piatok 30. septembra o 1 7:00 a

skončil o 1 7:00 hod. nasledujúceho dňa. Hralo sa na

čas, 1 0 minút rozcvička a 35 minút trval zápas. Na tomto

netradičnom podujatí sa stretl i hráči z celého Slovenska,

okrem domácich Hnúšťanov napríklad aj z Lučenca,

Rimavskej Soboty, Banskej Bystrice, Martina či Veľkého

Krtíša. Hnúšťa skončila na 2. mieste (len o skóre). Na 1 .

mieste sa už tradične umiestni lo družstvo z Rimavskej

Soboty. Na 3. mieste sa umiestni lo družstvo, ktoré zloži­

la Paulína Slivková, rodáčka z Hnúšte a súčasná volej­

bal istka VK Iskra. Ďalšie tri družstvá s názvami Len­Tak,

LC­team a Sojky sa umiestni l i na 4.­ 6. mieste. Organi­

zátori sa chcú poďakovať všetkým zúčastneným, ktorí

hral i celých 24­hodín, čo bolo náročné hlavne v noci.

Družstvá hral i na základe presného časového harmo­

nogramu, ktorý bolo nutné dodržať. Najkritickejšia bola

noc, počas ktorej vždy dve družstvá hral i zápas a ostat­

né tímy oddychovali na žinenkách, umiestnených za

ihriskom a v šatni. “Napriek týmto bojovým podmienkam,

ktoré sme im vytvori l i , sa nikto nesťažoval a každý bol

discipl inovaný, samozrejme na ihrisko tímy nastupovali

vždy v presne stanovenom čase,” povedala organizá­

torka turnaja Michaela Murinčeková. Zápasy rozhodovali

dvaja extral igoví rozhodcovia, ktorí rovnako ako hráči

fungovali nonstop. Podujatie moderoval Peter Sabol.

“Chceme sa touto formou poďakovať rozhodcom aj

Petrovi Sabolovi za profesionálny prístup a pomoc pri

každej situácii . Tiež by sme nevedeli podujatie zorga­

nizovať bez pomoci sponzorov, preto chceme poďakovať

Mestu Hnúšťa a primátorovi Michalovi Bagačkovi, MAS

Malohont a Oľge Maciakovej, Romanovi Lebedovi, pe­

kárni MIVE – Miroslav Juhás, Peter Kardoš – Ekometal,

Andy Korytiaková – Automax, Obec Hrachovo, Milan

Murinček – Mbus, Witness plus – papierníctvo Hnúšťa,

Adrian Durec – Caffe servis s.r.o. a spoločnosti Birel l“.
Zdroj: Echoviny.sk

Dvadsaťštyrihodinový volejbalový maratón úspešne za nami

V sobotu, 1 . októbra 201 6 sa v lučeneckej mestskej športovej aréne uskutočnilo 3. záverečné kolo Open ligy SZKB,
ktoré za účasti 1 21 štartujúcich z 1 2 klubov určilo konečné poradie klubov v lige pre rok 201 6.
Súťaže sa zúčastni l i aj hnúšťanskí športovci z Centra voľného času, z klubu Kick – Box Leon Hnúšťa, v ktorom
trénujú spoločne kickboxeri aj thaiboxeri a na uvedenej súťaži dosiahl i nasledujúce úspechy :
V lightcontacte cadets female ­28kg
MICHAELA VOLGYIOVÁ ­ sa umiestni la na 1 . mieste
V Lightcontacte cadets male ­32kg
LADISLAV VIKTOR BÁLINT ­ sa umiestni l na 2. mieste
V lightcontakte cadets female +55kg
REBEKA DOVALOVÁ ­ sa umiestni la na 3. mieste
V lightcontacte senior male ­63kg
MILAN KUČA ­ sa umiestni l na 3. mieste
V kickl ighte cadets male ­42kg
TIMOTEJ KOŽIAK ­ sa umiestni l na 2. mieste
V kickl ighte senior male ­94kg
JÁN RADIČ ­ skončil na 1 . mieste
V K1 senior male ­67kg
MILAN KUČA ­ skončil na 2. mieste
Týmto uvedeným športovcom gratulujeme a ďakujeme mestu Hnúšťa za podporu v tomto športe ako aj sponzorom,
ktorí nás podpori l i : Grigori j Šamin ­ BAU TRADE Hnúšťa, Rastislav Kolesár

V poslednom kole Slovenského pohára

Jozef Vranec, tréner
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Bedmintonový klub BK ZŠ NR Hnúšťa sa 11 . 9. 201 6

zúčastni l kval ifikačného turnaja – BQ U 1 7 v Košiciach ­

kategória hráčov do 1 7 rokov . Eugénia Daniová vyhrala

súťaž dievčat, Zdenka Slatinská obsadila – 3.­4. m.

Obidve hráčky postúpil i na celoslovenský turnaj A kate­

górie v I lave. Daniová spolu so Slatinskou vyhral i štvor­

hru dievčat, keď jednoznačne porazil i tandem z Kle­

novca /F.Bálintová, B.Bálintová / ­ 21 :1 0! Hrala sa aj

miešaná štvorhra – mix, kde pár Slatinská ­ Dubecký

prehral i vo finále s párom B.Bálintová ­ Širák. E.Daniová

spolu s I .Paľovským prehral i v semifinále s párom

Slatinská ­ Dubecký – 21 :1 9. Dňa 24. 9. 201 6 sme sa

následne zúčastni l i celoslovenského turnaja U 1 7 v I la­

ve. Vo dvojhre dievčat prehrala Zdenka Slatinská v I .

kole s T.Mrázovou po tuhom boji na tri sety. Eugénia

Daniová po vyhratom I . kole nastúpila proti nasadenej

trojke turnaja – S. Orlovskej z Prešova a podľahla jej 2:0

na sety. Vo štvorhre dievčat sme hneď v prvom kole

dostal i nasadený pár č. 1 ­ reprezentačná dvojica Orlov­

ská ­ Klačková, ktorej sme podľahl i po tvrdom a veľmi

peknom súboji na tri sety a obsadil i konečné 9.­1 6.

miesto. V mixe sme obsadil i 9. ­1 6. miesto v zložení

Slatinská ­ Vrbinský . V súťaži chlapcov obsadil Martin

Vrbinský vo dvojhre 5.­8. miesto. Príjemným prekva­

pením bola štvorhra chlapcov, kde Vrbinský spolu s

partnerom A .Chudicom vyradil i nasadený pár č.1 ,

reprezentačnú dvojicu – Antoška, Horák – 2:0 na sety.

Vo finále sme podľahl i páru č. 2 – Širák ­ Rechtorovič –

po tesnom boji 21 :1 9, 21 :1 8. Dňa 1 7. 9. 201 6 sme sa

zúčastni l i kval ifikačného turnaja BQ U 1 5 v Prešove.

Postup na A turnaj celoslovenský v kategóri i hráčov do

1 5 rokov / U1 5 / si vybojovali Jozef Trnavský a Stanislav

Páleš, ktorí obsadil i zhodne 3. a 4. postupové miesto.

Trnavský prehral s nasadenou jednotkou O. Daňušom a

Páleš s final istom – dvojkou turnaja Radnóczim.

Obidvaja predviedl i solídnu hru na úvod sezóny. Tretí

náš hráč A. T. Hanes prehral svoj prvý zápas a

nepostúpil . V miešanej štvorhre skončil spolu so Stie­

rankovou z Hrachova na 3. mieste. Herne sme sa

vyrovnali svojim súperom, ale zaostávame za nimi

kondične, si lovo aj pohybovo. Na tomto musia hráči

sami popracovať! Na celoslovenskom turnaji kategórie

do 1 5 rokov, ktorý sa konal v Bratislave, sme sa

zúčastni l i 1 . októbra 201 6. Zdenka Slatinská obsadila vo

dvojhre 3. miesto, keď prehrala v boji o postup do finále

s nasadenou hráčkou č. 1 J. Chmurovičovou v troch

setoch. Vo štvorhre spolu s T. Mrázovou obsadil i vynika­

júce 1 . miesto, keď zdolal i reprezentačný pár Chmu­

rovičová, Cmorejová ­ 2:1 na sety. V miešanej štvorhre

obsadila spolu s O. Daňušom 5.­ 8. miesto. V súťaži

chlapcov naši ťahali za kratší koniec. Jozef Trnavský

obsadil v dvojhre 9.­ 1 6. miesto, vo štvorhre 9.­1 3.

miesto. Stanislav Páleš obsadil v dvojhre 1 7.­24. miesto,

v štvorhre 9.­1 3. miesto, v miešanej štvorhre – 9.­1 6.

miesto. Adrian Tobias Hanes ­ v dvojhre bol na 1 7.

mieste, štvorhra – 9.­1 3. m. , mix – 9.­1 6. m. Dňa

1 5.októbra sme sa zúčastni l i turnaja B kategórie hráčov

do 11 rokov v Hrachove s týmito výsledkami: Dvojhra

dievčat ­ Patrícia Muránska obsadila pekné 3. miesto

spomedzi 1 1 hráčiek, Daniela Trnavská skončila na 8.

mieste a Bianka Sýkorová pri svojej premiére obsadila

1 0. miesto. V dvojhre chlapcov Markus Talaj v konku­

rencii 23 chlapcov obsadil pekné 7. miesto. Paralelne s

mladšímí hráčmi prebiehala súťaž starších hráčov U 1 5,

kde v dvojhre dievčat Zdenka Slatinská obsadila 1 .

miesto, v konkurencii 1 3 hráčok nemala súperku, ktorá

by jej robila vážnejšie problémy. V dvojhre chlapcov

Stanislav Páleš obsadil pekné 3. miesto v konkurencii

1 3 pretekárov, Adrian Tobias Hanes obsadil 7. Miesto a

Jozef Trnavský obsadil 1 0. miesto.

Celoslovenského turnaja U 11 A – kategórie v Prešove

sa dňa 22. októbra 201 6 zúčastni l i dvaja hráči – Patrícia

Muránska a Markus Talaj. V miešanej štvorhre obsadil i

spolu 9.­1 6. miesto. Predviedl i solídnu hru, aj keď hral i

spolu prvýkrát. V dvojhre chlapcov mal Markus športovú

smolu, keď v prvom zápase utrpel zranenie členka a

musel z turnaja odstúpiť. V dvojhre dievčat príjemne

prekvapila Patrícia Muránska, keď v druhom kole skoro

porazila nasadenú hráčku č. 6 z Púchova. No po tuhom

trojsetovom boji prehrala 2:1 na sety. Treba podotknúť,

že Patrícia štartovala po prvýkrát na takomto náročnom

turnaji . Ďaľšie príjemné prekvapenie prišlo v štvorhre

dievčat, kde Paťka spolu s hráčkou z Trenčína obsadil i

výborné 3. miesto. Dokonca hral i aj zápas o postup do

finále štvorhry spolu s párom č. 2 , ale po vcelku

vyrovnanom boji podľahl i 2:0 na sety. Tak isto patrí

poďakovanie rodičom za účasť a podporu na turnaji ! Z

výsledkov máme všeobecnú radosť! K dosiahnutým

výsledkom všetkým hráčom srdečne blahoželáme a

ďakujeme za vzornú reprezentáciu klubu a mesta.

Poďakovanie opäť patrí aj rodičom za ich podporu a

pánovi Adrianovi Hanesovi za sponzoring a dopravu na

súťaže.

Mgr. Štefan Rebo

Činnosť bedmintonového klubu na začiatku novej sezóny
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Vďaka schválenému projektu Nadácie VÚB s názvom Živý park knižnice sa

nám podari lo oživiť krásny priestor našej mestskej knižnice. Zo schválenej

sumy 1 400,­€ v parku knižnice prof.Štefana Pasiara osadil i pracovníci

Technických služieb mesta 1 0 lavičiek, ktoré vyrobil i šikovné ruky majstrov a

žiakov zo Strednej odbornej školy odboru stolár, prebehli tvorivé dielne vonku

i vo vnútri knižnice, osadil sa strom Katalpa a uskutočnilo sa divadelné

predstavenie divadla Tamariki, ktoré sa pre chladné počasie nekonalo v parku

knižnice, ale v divadelnej sále Domu kultúry. Už teraz máme dôvod tešiť sa na

jar a slnečné lúče, ktoré zohrejú lavičky a vám sa bude príjemne čítať knižka

či časopis z našej knižnice.

Ďakujeme všetkým, ktorí nám pomohli s realizáciou projektu,

pracovníkovi VÚB banky Martinovi Morongovi a samotnej Nadácii VÚB,

ktorá podporuje a pomáha zveľaďovať naše mestá.

Jesenná fantázia na Nábreží Rimavy v ZŠ J. F. Rimavského

Poďakovanie Nadácii Všeobecnej úverovej banky

Mgr. Diana Vojenčiaková,MsKS




